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Inledning 
Den 2 december 1999 erkände riksdagen finska, samiska, meänkieli, romska och 
jiddisch till nationella minoritetsspråk1. Samtidigt erkändes sverigefinnar, samer, 
tornedalingar, romer och judar till nationella minoriteter. Samerna utgör även urfolk 
i Sverige enligt regeringsformen. 

De nationella minoriteterna och minoritetsspråken är en integrerad del av Sveriges 
arbete med mänskliga rättigheter, och har sin utgångspunkt i internationell rätt. De 
nationella minoriteternas rättigheter genomförs i svensk rätt genom flera olika lagar. 

Målen för minoritetspolitiken är att ge skydd för de nationella minoriteterna, stärka 
de nationella minoriteternas möjlighet till inflytande och delaktighet och stödja de 
historiska minoritetsspråken så att dessa hålls levande. 

Tierps kommun ingår sedan 2010 i förvaltningsområdet för finska. Kommunen har 
mer långtgående skyldigheter för finska än för de andra minoritetsspråken. 

Syfte och omfattning 
Denna strategi är kommunens svar på lagens krav att anta mål och riktlinjer för sitt 
minoritetspolitiska arbete enligt lagen om nationella minoriteter och minoritetsspråk. 

Det övergripande syftet med denna strategi är att etablera arbetet med nationella 
minoriteter och förvaltningsområdet för finska i kommunens styrning och ledning. 
Genom strategin beslutas inriktningen för utvecklingsarbetet som får sitt uttryck 
genom de minoritetspolitiska delmålen. Kommunen vidtar åtgärder för att förverk-
liga delmålen. Styrdokumentet avser kommunstyrelsen, och all verksamhet. 

Ansvar 
Strategin beslutas och revideras av kommunfullmäktige. Kommunstyrelsen följer 
upp strategin. Tjänsteorganisationen genomför strategin genom att uppmärksamma 
inriktningen för arbetet och vidta åtgärder för att nå kommunens minoritetspolitiska 
delmål. Tjänsteorganisationen arbetar även fram en handlingsplan för att planerat, 
samordnat och strukturerat kunna förverkliga de minoritetspolitiska målen.  

 

 

                                                           
1 Samiska och romska är samlingsnamn för flera olika språk. Samiska språk i Sverige är: lulesamiska, nordsamiska, pitesamiska, 
sydsamiska och umesamiska, och förekommande romska språk i Sverige är: arli, kale, kalderasch, lovari och svensk romani. 

•2026
Strategi

•2030
Strategi

•2034
Strategi

•2038
Strategi
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Bakgrund 

En integrerad del av mänskliga rättigheter 
De nationella minoriteterna och minoritetsspråken är en integrerad del av Sveriges 
arbete med mänskliga rättigheter.  

Sveriges minoritetspolitik har sin utgångspunkt i internationell rätt. De mest 
tongivande internationella överenskommelserna är Europarådets ramkonvention om 
skydd för nationella minoriteter, europeisk språkstadga om landsdels- och 
minoritetsspråk, och FN:s konvention om barnets rättigheter (barnkonventionen). 

I svensk rätt återfinns nationella minoriteters rättigheter i flera olika lagar, t.ex. minoritetslagen, social-
tjänstlagen och skollagen. En detaljerad sammanställning över lagstiftningen finns på sidorna 11-13. 

Minoritetspolitiken och de minoritetspolitiska målen 
Arbetet med nationella minoriteter och minoritetsspråk 
bygger på olika arbetsområden som utgör en 
sammanhållen helhet för minoritetspolitiken.  

Riksdagens minoritetspolitiska mål  
är att ge skydd för de nationella 
minoriteterna, stärka möjligheten 
till inflytande och delaktighet och 
stödja de historiska minoritets-
språken så att dessa hålls levande. 

Det framhålls att överföringen av språk och 
kultur mellan generationerna är en central 
uppgift för rättsområdet. Detta eftersom 
barn är minoriteternas framtida språk- och 
kulturbärare. 

Agenda 2030: Ingen ska lämnas utanför 
Agenda 2030 med de 17 globala målen för hållbar utveckling innebär att samhället 
ska utvecklas socialt, ekonomiskt och miljömässigt hållbart. Dessa är ledande för 

Tierps kommuns styrning, ledning och 
uppföljning. En övergripande princip är att 
ingen ska lämnas utanför. Det betyder att 
de globala målen inte anses uppfyllda om 
de inte nått alla. Ambitionen är att de mest 
sårbara grupperna, t.ex. nationella 
minoriteter, nås av de globala målen först.  

Arbetet med 
nationella 

minoriteter

Grundskydd
för samtliga 

minoriteter och 
minoritetsspråk

Förvaltnings-
område för 

finska, samiska 
och meänkieli

Romsk 
inkludering

Samisk 
urfolksrätt

Stärkt 
judiskt liv 
i Sverige
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Tierps kommun ska skydda och främja alla nationella minoriteter 
Det finns ett grundskydd för nationella minoriteter och minoritetsspråk som gäller i 
alla kommuner och regioner i hela landet. Grundskyddet återfinns i minoritetslagen, 
skollagen, socialtjänstlagen och bibliotekslagen. Tierps kommun ska skydda och 
främja alla nationella minoriteter (judar, romer, samer, sverigefinnar och tornedal-
ingar) och minoritetsspråk (finska, jiddisch, meänkieli, romska och samiska). 

Grundskyddet innebär att Tierps kommun ska: 

• anta mål och riktlinjer för sitt minoritetspolitiska arbete. 

• ge nationella minoriteter inflytande och delaktighet i frågor som berör dem. 

• informera om de nationella minoriteternas rättigheter. 

• medverka till att minoritetsbarn kan utveckla sitt nationella minoritetsspråk i 
förskolan och förskoleklassen, och erbjudas undervisning i nationella 
minoritetsspråk i grundskolan och på gymnasiet. 

• skapa förståelse och ge kunskap om de nationella minoriteternas språk och 
kulturer i förskolan och grundskolan. 

• ägna särskild uppmärksamhet åt de nationella minoriteterna på folk- och 
skolbiblioteken, och erbjuda litteratur på de nationella minoritetsspråken.  

• bidra till att äldre ska kunna upprätthålla sin kulturella identitet inom 
äldreomsorgen. 

En mer detaljerad sammanställning av lagstiftningen finns på sidorna 11-13. 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Information om 
rättigheter.

Främja och skydda 
språken och 
kulturerna.

Uppsatta mål och 
riktlinjer.

Främja barns 
utveckling av 

kulturell identitet 
och användning av 
minoritetsspråket.

Inflytande och 
delaktighet. 
Samråd med 

nationella 
minoriteter.

Äldre ska kunna 
upprätthålla sin 

kulturella 
identitet.

Språkundervisning 
i grundskolan och 

på gymnasiet.



7 
 

Tierps kommun ingår i förvaltningsområdet för finska 
Tierps kommun ingår sedan 2010 i förvaltningsområdet för finska. Kommunen  
har mer långtgående skyldigheter att skydda och främja det finska språket i sin 
verksamhet än för övriga nationella minoritetsspråk. 

I Tierps kommun har 1 928 kommuninvånare (9,1 %) bakgrund från Finland.  
Av dessa är 472 personer under 20 år, alltså 25 % av kommunens sverigefinska 
invånare. I dag är nära 83 % av sverigefinnarna i kommunen födda i Sverige. 

Det är svårt att bedöma hur många sverigefinnar som bor i Tierps kommun: det förs inte statistik över 
etnisk tillhörighet. Det närmaste att tillgå är uppgifter från SCB om kommuninvånares bakgrund från 
Finland i tre generationer. De senaste uppgifterna är från 31 december 2024. 

Det förstärkta skyddet för finska innebär att Tierps kommun ska: 

• finnas tillgänglig för muntliga och skriftliga kontakter på finska, och på 
begäran översätta beslut med beslutsmotivering till finska. 

• erbjuda förskola där hela eller en väsentlig del av utbildningen bedrivs på 
finska, och tillfråga vårdnadshavare om de för sitt barn önskar plats i sådan 
förskola. 

• erbjuda hela eller en väsentlig del av äldreomsorgen av personal som 
behärskar finska, och informera den som ansöker om äldreomsorg om den 
möjligheten. 

• arbeta för att det finns tillgång till personal med kunskaper i finska. 

• så långt möjligt använda namn på svenska och finska samtidigt vid skyltning 
och övrig utmärkning. 

En mer detaljerad sammanställning av lagstiftningen finns på sidorna 11-13. 
 
 
 

 

 

 

 

 

 
 
 

Förskolans 
utbildning 
på finska

Äldreomsorg 
på finska

Kontakter 
med 

kommunen 
på finska

Uppsatta mål 
och riktlinjer

Samråd inför 
beslut som 
påverkar 

minoriteten

Information 
om 

rättigheter
Översättning 

av beslut 
till finska

Främja och 
synliggöra 
det finska 

språket
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Minoritetspolitisk inriktning 
För ett långsiktigt och hållbart arbete formuleras en övergripande minoritetspolitisk 
inriktning för kommunens utvecklingsarbete med förvaltningsområdet för finska 
och nationella minoriteters rättigheter. Varje inriktning förmedlar även ett framtida 
önskat läge som inriktningen medverkar till att uppfylla. 

Under perioden 2026–2029 är inriktningen för Tierps kommuns arbete: 

Utvecklad överföring av minoritetsspråken mellan generationerna 

Ett avgörande mål för minoritetspolitiken är att de nationella minoritetsspråken ska 
överleva som levande språk i samhället. Språkbytet har gått långt och kraftansträng-
ningar är nödvändiga på individ- som systemnivå för att vända utvecklingen.  

Barn och unga är de nationella minoriteternas framtida språk- och kulturbärare. Det 
är därför nödvändigt att minoritetsbarn får goda förutsättningar att utveckla sitt 
nationella minoritetsspråk. Utan nya talare kan inte ett språk och kultur överleva.  
 

  
Inriktning 
 
 
 
 
 

 
Önskat läge 
 

 
Globala mål 
 

 
1 

 
Utvecklad överföring av de nationella 
minoriteternas språk och kulturer mellan 
generationerna. 
 

 

 
Fler yngre talare av finska för att hålla 
minoritetsspråket levande i kommunen.  
 
 
 
 

 
4: God 
utbildning för 
alla 

 

Framsteg i det praktiska genomförandet av minoritetslagstiftningen 

De nationella minoriteternas rättigheter och kommunens skyldigheter har fått 
begränsat genomslag trots att minoritetslagen varit gällande i över 15 år. För ett 
långsiktigt och hållbart arbete är det nödvändigt att skapa tydlig målstyrning och 
uppföljning. En ordning som för in utvecklingsarbetet i ordinarie strukturer.  

Utvecklandet av det praktiska genomförandet av minoritetslagstiftningen hör nära 
samman med att kommunens verksamheter ska vara effektiva och rättssäkra. Det 
har även samband med icke-diskriminering, alltså att nationella minoriteter ska få 
tillgång till sina rättigheter på lika villkor som majoritetsbefolkningen. 
 

  
Inriktning 
 
 
 
 
 

 
Önskat läge 
 

 
Globala mål 
 

 
2 

 
Framsteg i det praktiska genomförandet 
av de nationella minoriteternas rättigheter 
och förvaltningsområdet för finska i 
Tierps kommun. 

 
Tydligare målstyrning och uppföljning inom 
ordinarie strukturer med syfte att öka de 
nationella minoriteternas tillgång till sina 
rättigheter. 
 

 
16: Fredliga 
och 
inkluderande 
samhällen 
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Minoritetspolitiska delmål 
Den minoritetspolitiska inriktningen konkretiseras genom minoritetspolitiska 
delmål. Delmålen är tematiska och fungerar som kompass och färdplan under de 
kommande åren för att utveckla det praktiska genomförandet av den lagstiftning 
som styr kommunen i förhållande till nationella minoriteter och minoritetsspråk. 

Varje minoritetspolitiskt delmål hör samman med delmål i kommunens mål och 
budget, och något av de globala målen för hållbar utveckling. 

Kommunstyrelsen styr och följer upp det minoritetspolitiska arbetet. I tjänste-
organisationen samordnar kultur och fritid det övergripande utvecklingsarbetet. 
Verksamheter vidtar åtgärder för att nå delmålen som berör det egna ansvaret. 

Minoritetspolitiska delmål i Tierps kommun under perioden 2026–2029: 
 

  
Delmål 
 
 
 
 
 

 
Indikator 
 

 
Globala mål 
 

 
§ 

 
 
 
 
 

 
1 

 
Utvecklad samverkan och partnerskap 
med andra kommuner i Norduppland i 
arbetet med förvaltningsområdet för 
finska. 

 
- Verksamheternas insatser och åtgärder. 

 
17: Genom-
förande och 
globalt 
partnerskap 

 
Se bilagan. 
 
 
 
 
 

 
2 

 
De nationella minoriteternas tillgång till 
sina rättigheter har ökat inom 
kommunens verksamheter. 

 
- Andel av statsbidraget som används till 

omsorg, förskola och kontakter på finska. 
 

- Verksamheternas insatser och åtgärder. 

 
16: Fredliga 
inkluderande 

samhällen 

 
Se bilagan. 
 
 
 
 

 
3 

 
Nationella minoriteter får delaktighet och 
inflytande innan beslut i frågor som 
berör dem. 

 
- Antalet avvikelser av beslut som de nationella 

minoriteterna inte givits delaktighet inför 
beslut. 
 

- Andelen samrådsdeltagare som anser att de 
får inflytande i saker som är viktiga (jmf 10.2). 

 

- Andelen deltagare i åldern 0–45 år i 
kommunens samrådsdialoger med nationella 
minoriteter. 

 

 
16: Fredliga 
inkluderande 

samhällen 

 
Hör samman  
med 5–5 a §§ 
minoritetslagen. 

 
4 

 
Meningsfullt kultur- och fritidsutbud för 
sverigefinska barnfamiljer. 

 
- Genomförda aktiviteter för målgruppen. 

 
- Andelen deltagare i åldern 0–25 år. 

 
3: God hälsa 
och välbe-
finnande 

 
Hör samman  
med 4 § minor-
itetslagen, 5 § 
bibliotekslagen. 

 
 

5 
 
Minskad förekomst av ofrivillig 
ensamhet bland äldre sverigefinnar. 

 
- Insatser där äldre sverigefinnar kan få möta 

andra sverigefinnar, och få tala sitt eget 
språk, eller komma i kontakt med sin egen 
kultur.  

 
3: God hälsa 

och välbe-
finnande 

 
Hör samman  
med 8:1-2, 6 §§ 
SoL, 4 § minor-
itetslagen. 

 
 

6 
 
Andelen barn och elever inom samtliga 
skolformer som får utbildning i nationella 
minoritetsspråk har ökat. 

 
- Andelen barn och elever inom skolformerna 

som får utbildning i nationella minoritetsspråk, 
 

- Andelen vårdnadshavare till barn och elever 
som tillfrågats om dessa önskar sådan 
undervisning för sina barn. 

 
4:  

God utbild-
ning för alla 

 
Hör samman  
med 8:10, 8:12 
b, 10:7, 11:10, 
15:19, 18:19 §§ 
skollagen.  
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7 

 
Barn och elever som tillhör nationella 
minoriteter har förutsättning att utveckla 
ett funktionellt språk i sitt nationella 
minoritetsspråk. 

 
- Självuppskattade språkkunskaper bland 

elever. 
 

- Andelen elever i åk 6–9 som studerar 
minoritetsspråk inom ramen för språkvalet. 

 
- Genomsnittlig effektiv pedagogisk tid per 

barn, samt undervisningstid per elev i finska. 

 
4:  

God utbildning 
för alla 

 
Hör samman  
med 8:10, 8:12 
b, 10:7, 11:10, 
15:19, 18:19 §§ 
skollagen. 

 
 

8 
 
Fler medarbetare inom förskola och 
omsorg med språkkunskaper i finska. 

 
- Andelen medarbetare med kunskaper i finska 

inom omsorg och förskola. 
 

- Andelen medarbetare som deltagit i insatser 
för att utveckla sina språkkunskaper i finska. 

 
8: Anständiga 

arbetsvillkor och 
ekonomisk tillväxt 

 
Hör samman  
med 11 § 
minoritetslagen, 
5 § SoL. 

 
 

9 
 
Närvaro av samisk, romsk, judisk och 
tornedalsk kultur i kultur- och 
fritidsutbudet. 

 
- Antalet kulturaktiviteter. 

 
 

 
Hör samman  
med 4 § minor-
itetslagen, 5 § 
bibliotekslagen.  

 
 

10 
 
Utvecklad synlighet för det finska 
språket i kommunen. 

 
- Verksamheternas insatser och åtgärder. 

 
11: Hållbara 
städer och 
samhällen 

 
Hör samman  
med 4 § minor-
itetslagen, 1:4 
kulturmiljölagen
, 5 § biblioteks-
lagen, lpfö18. 
 

 
11 

 
Ökad kunskap om de nationella 
minoriteterna i samhället. 

 
- Insatser där nationella minoriteters språk och 

kulturer har främjats inom förskolan. 
 

- Andel elever som svarar att dessa känner till 
de nationella minoriteterna och 
minoritetsspråken i grundskolan och på 
gymnasiet. 

 
11: Hållbara 
städer och 
samhällen 

 
Hör samman  
med 3 § minor-
itetslagen, 
lgy25, lpfö18, 
lgr22. 
 

Uppföljning 
Strategin revideras av kommunfullmäktige inför perioden 2030–2034. 

Kommunstyrelsen ansvarar för arbetet med de nationella minoriteterna och 
förvaltningsområdet för finska. Kommunstyrelsen följer upp minoritetspolitikens 
utveckling i kommunen enligt denna strategi. Kommunfullmäktige lämnas 
vartannat år en redovisning om utvecklingsarbetet med styrdokumentet. 

Tjänsteorganisationen genomför strategin genom att uppmärksamma inriktningen 
för arbetet och vidta åtgärder för att nå kommunens minoritetspolitiska delmål. 
Tjänsteorganisationen tar fram en handlingsplan för att planerat, samordnat och 
strukturerat förverkliga de minoritetspolitiska delmålen, och lämnar 
kommunstyrelsen information om handlingsplanen. 

Måluppfyllelse rapporteras enligt rutiner för verksamhetsuppföljning och i gällande 
verksamhetssystem. Verksamheterna rapporterar arbetet med de minoritetspolitiska 
delmålen inom ramen för ordinarie måluppföljning kopplad till årsredovisningen. 

Tierps kommun kartlägger årligen de behov som finns i kommunen av åtgärder till 
stöd för användningen av finska tillsammans med den sverigefinska minoriteten. 
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Bilaga 

Sammanställning av gällande rätt om nationella minoriteters 
rättigheter 
 

 
 
 
 
 

Tema  
 
 
 
 
 

Bestämmelse 
 
 
 
 

§ 
 
 
 
 
 

Lag 
 
 
 
 
 

Mål och 
riktlinjer 

 
 
 

Kommuner ska anta mål och riktlinjer för sitt minoritetspolitiska 
arbete. Uppgifter om mål och riktlinjer som har antagits ska på 
begäran lämnas till den myndighet som har uppföljningsansvar. 
 
 
 

 
 
 

5 b 
 
 
 

Minoritetslagen 

 
 
 
 

Information 

 
 
 

Kommuner ska informera de nationella minoriteterna om deras 
rättigheter och det allmännas ansvar enligt minoritetslagen och de 
föreskrifter som denna lag hänvisar till. 
 
 
 

 
 
 

3 

 
 
 

Minoritetslagen 

 
 
 
 

Information 

 
 
 
 

Vårdnadshavare som ansöker om förskoleplats för sitt barn ska 
tillfrågas om de önskar plats i förskola där hela eller en väsentlig 
del av utbildningen bedrivs på finska. 
 
 
 

 
 
 
 
 

8:12 b  
st. 2 

 
 
 

Skollagen 

 
 
 
 

Information 
 
 
 
 

Kommunen ska informera den som ansöker om insatser inom 
äldreomsorgen om möjligheterna att få omvårdnad av personal 
som behärskar nationella minoritetsspråk. 
 
 
 

 
 
 

8:9 
 
 
 

Socialtjänstlagen 

 
 
 
 

Samråd 

 
 
 
 

Förvaltningsmyndigheter ska ge de nationella minoriteterna 
möjlighet till inflytande i frågor som berör dem och samråda med 
minoriteterna i sådana frågor. 
 

Samråd ska ske genom att förvaltningsmyndigheten för en struk-
turerad dialog i syfte att kunna beakta de nationella minoriteternas 
synpunkter och behov i myndighetens beslutsfattande. 
 
 
 
 

 
 
 

5 
 
 
 
 

 
 
 

Minoritetslagen 

 
 
 
 

Samråd 

 
 
 

Förvaltningsmyndigheter ska särskilt främja barns och ungas 
möjligheter till inflytande och samråd i frågor som berör dem och 
anpassa formerna för detta till deras förutsättningar. 
 
 
 

 
 
 

5 a 
 
 
 
 

 
 
 

Minoritetslagen 

 
 
 
 

Samråd 
 
 
 
 

Barn som är i stånd att bilda egna åsikter ska tillförsäkras rätten 
att fritt uttrycka dessa i alla frågor som rör barnet. Barnets åsikter 
ska tillmätas betydelse i förhållande till barnets ålder och mognad. 
 

För detta ändamål ska barnet, i alla administrativa förfaranden 
som rör barnet, särskilt beredas möjlighet att höras. 
 
 
 
 

 
 
 

Art. 12 
 
 
 
 

 
 
 

Lag om 
barnkonventionen 

 
 
 
 

Konsultation 
 
 
 
 

Kommuner ska konsultera med samiska företrädare innan beslut 
fattas i ärenden som kan få särskild betydelse för samerna. 
 

När det finns en skyldighet att konsultera i ett ärende ska den 
konsultationsskyldige i ett tidigt skede informera den samiska 
företrädaren om ärendet och fråga om den begär konsultation. 
 
 
 
 

 
 
 

2 
  
 
 
 
 
 
 
 

8 
 
 
 

 

 
 
 

Konsultations-
lag i frågor som 
rör det samiska 
folket 

 
 
 
 

Kartläggning 

 
 
 
 

Kommunen ska tillsammans med de nationella minoriteterna 
kartlägga de behov som finns i kommunen av åtgärder till stöd för 
användningen av finska.  
 
 
 

 
 
 

8 st. 2 
 
 
 
 

 
 
 

Förordning 
(2009:1299) om 
minoritetsspråk 

 
 
 
 

Laglighets-
prövning 

 
 
 
 

Ett överklagat beslut ska upphävas, om 
 

1.  det inte har kommit till på lagligt sätt. 
 
 
 

 
 
 

13:8 
 
 
 

Kommunallagen 

 
 
 
 

Kontakter 
 
 
 
 
 

Enskilda har rätt att använda finska vid sina muntliga och skriftliga 
kontakter med Tierps kommun. Detta gäller i ärenden i vilka den 
enskilde är part eller ställföreträdare för part. 
 

Myndigheten är skyldig att ge muntligt svar på finska, och ska i 
övrigt sträva efter att bemöta enskilda på finska. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

8 
 
 
 

 

 
 
 
 

Minoritetslagen 

 
 
 
 

Översättning 
 
 
 
 
 

Enskilda som saknar juridiskt biträde har rätt att på begäran få en 
skriftlig översättning av beslut och beslutsmotivering på finska. 
 
 
 
 

 
 
 
 

8 st. 2 
 
 
 
 

 
 
 
 

Minoritetslagen 



12 
 

 
 
 
 

Kontakter 

 
 
 
 
 

Enskilda har rätt att använda meänkieli och samiska vid sina 
muntliga och skriftliga kontakter med Tierps kommun om ärendet 
kan handläggas av personal som behärskar språken. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

9 
 
 
 
 

 
 
 
 

Minoritetslagen 

 
 
 
 

Personal 

 
 
 
 
 

Förvaltningsmyndigheter ska verka för att det finns tillgång till 
personal med kunskaper i finska, meänkieli respektive samiska 
där detta behövs i enskildas kontakter med myndigheten. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

11 
 
 
 
 

 
 
 
 

Minoritetslagen 

 
 
 
 

Personal 

 
 
 
 

Kommunen ska arbeta för att det finns tillgång till personal med 
kunskaper i finska, jiddisch, meänkieli, romani chib eller samiska 
där detta behövs i omvårdnaden om äldre personer. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

8:5 
 
 
 
 

 
 
 
 

Socialtjänstlagen 

 
 
 
 
 

Socialtjänst 

 
 
 
 

Ett barn som tillfälligt eller varaktigt berövats sin familjemiljö, eller 
som för sitt eget bästa inte kan tillåtas stanna kvar i denna miljö, 
ska […] vederbörlig hänsyn tas till önskvärdheten av kontinuitet i 
ett barns uppfostran och till barnets etniska, religiösa, kulturella 
och språkliga bakgrund då lösningar övervägs. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Art. 20 
 
 
 
 

 
 
 
 

Lag om 
barnkonventionen  

 
 
 
 
 

Förskola 

 
 
 
 
 

Tierps kommun ska erbjuda barn, vars vårdnadshavare begär det, 
plats i förskola där hela eller en väsentlig del av utbildningen 
bedrivs på finska. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

8:12 b 
 
 
 
 

Skollagen 
 
 
 

 
 
 
 
 

Förskola 

 
 
 
 

Förskolan ska ge varje barn förutsättningar att utveckla ett 
nyanserat talspråk och ordförråd samt förmåga att leka med ord, 
berätta, uttrycka tankar, ställa frågor, argumentera och kommun-
icera med andra i olika sammanhang och med skilda syften. 
 
 
 
 
 

 
 
 

Kap. 2 
 
 
 
 

 
 
 
 

Lpfö18 
 

 
 
 
 
 

Förskola 
Grundskola 

 
 
 
 
 

Barnets utbildning ska syfta till att utveckla respekt för barnets 
egna kulturella identitet, språk och värden. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Art. 29 
 
 
 
 

 
 
 
 

Lag om 
barnkonventionen 

 
 
 
 
 

Förskola 

 
 
 
 
 

Barn som tillhör de nationella minoriteterna ska stödjas i sin språk-
utveckling i sitt nationella minoritetsspråk och främjas i sin utveck-
ling av en kulturell identitet. Förskolan ska därigenom bidra till att 
skydda och främja de nationella minoriteternas språk och kulturer. 
 

[…] I förskolans uppdrag ingår att överföra och utveckla ett 
kulturarv – värden, traditioner och historia, språk och kunskaper – 
från en generation till nästa. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Kap. 1 
 
8:10 
 
 
 
 

 
 
 
 

Lpfö18 
 
Skollagen  

 
 
 
 
 

Modersmål 

 
 
 
 
 

En elev som tillhör någon av de nationella minoriteterna ska 
erbjudas modersmålsundervisning i nationella minoritetsspråk  
 

[i grundskolan, anpassade grundskolan, gymnasieskolan och 
anpassade gymnasieskolan]. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

10:7,  
 

11:10,  
 

15:19,  
 

18:19 
 
 

 
 
 
 

Skollagen 

 
 
 
 
 

Modersmål 

 
 
 
 

En romsk elev som kommer från utlandet får ges undervisning i 
två språk, om det finns särskilda skäl. 
 
 
 
 

 
 
 
 

5:9 
 
 
 
 

 
 
 
 

Skolförordningen 

 
 
 
 
 

Språkval 

 
 
 
 

En elev får som språkval i stället för [språken franska, spanska 
och tyska] välja det språk som eleven ska erbjudas 
modersmålsundervisning i. 
 

Begränsningen om att huvudmannen inte är skyldig att anordna 
undervisning i språkval gäller dock inte nationellt minoritetsspråk. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

9:6 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

9:7 
 
 
 
 

 
 
 
 

Skolförordningen 

 
 
 
 
 

Modersmål 

 
 
 
 

Undervisningen i ämnet modersmål – [finska, jiddisch, meänkieli, 
romani chib / samiska] - som nationellt minoritetsspråk ska syfta till 
att eleverna utvecklar kunskaper i och om språket samt kunskaper 
om minoritetens kultur/samisk kultur. Genom undervisningen ska 
eleverna ges möjlighet att utveckla sin flerspråkighet, sin 
förståelse av omvärlden och sin identitet. 
 
 
 
 

  
 
 
 

Kursplaner för 
nationella 
minoritetsspråk 
 
 

Kursplan för 
samiska 

 
 
 
 
 

Integrerad 
samisk 
undervisning 

 
 
 
 
 

En huvudman för grundskola får i sin grundskola anordna 
[integrerad samisk undervisning]. Utbildningen för de [samiska] 
eleverna ska integreras med motsvarande utbildning för andra 
elever i grundskolan. Med samisk undervisning avses 
undervisning med samiska inslag […]. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

10:7 
 
 
 
 

 
 
 
 

Skollagen 



13 
 

 
 
 
 
 

Kunskap 

 
 
 
 
 

Utbildningen i förskolan ska lägga grunden för barnens förståelse 
för de nationella minoriteternas språk och kulturer. […] Förskolan 
ska också se till att olika kulturer synliggörs i utbildningen. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

1 
 
 
 
 

 
 
 
 

Lpfö18 

 
 
 
 
 

Kunskap  

 
 
 
 
 

Skolan ska ansvara för att varje elev efter genomgången 
grundskola har fått kunskaper om de nationella minoriteternas 
kultur, språk, religion och historia. […] Skolan ska bidra till att 
eleverna utvecklar förståelse för egna och andras rättigheter. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

2.2 / 2.1 
 
 
 
 

Lgr22 / Gy25 
 
Kursplan samhällskun-
skap (åk 4–6), svenska 
(åk 4–9), gy svenska 2, 
gy historia 1a1-3.   
 

 
 
 
 
 

Äldreomsorg 

 
 
 
 

Tierps kommun ska erbjuda den som begär det möjlighet att få 
hela eller en väsentlig del av omvårdnad inom äldreomsorgen av 
personal som behärskar finska. 
 
 
 
 

 
 
 
 

8:6 
 
 
 
 

 
 
 
 

Socialtjänstlagen 

 
 
 
 
 

Äldreomsorg 

 
 
 
 
 

Tierps kommun ska vad gäller övriga minoritetsspråk erbjuda den 
som begär det möjlighet att få hela eller en väsentlig del av 
omvårdnad inom äldreomsorgen av personal som behärskar 
jiddisch, meänkieli, romani chib eller samiska, om kommunen har 
tillgång till personal med sådana språkkunskaper. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

8:7 
 
 
 
 

 
 
 
 

Socialtjänstlagen 

 
 
 
 

Kultur 

 
 
 
 
 

Samiska folkets och etniska, språkliga och religiösa minoriteters 
möjligheter att behålla och utveckla ett eget kultur- och 
samfundsliv ska främjas. 
 
 
 
 

 
 
 
 

1:2 
 
 
 

 
 
 
 

Regeringsformen 

 
 
 
 

Kultur 

 
 
 
 

Det allmänna har ett särskilt ansvar för att skydda och främja de 
nationella minoritetsspråken. Det allmänna ska även i övrigt främja 
de nationella minoriteternas möjligheter att behålla och utveckla 
sin kultur i Sverige.  
 
 
 
 

 
 
 
 

4 

 
 
 
 
 

Minoritetslagen 

 
 
 
 

Kultur 

 
 
 
 

Kommunen ska inom ramen för äldreomsorg som erbjuds [för 
nationella minoriteter] beakta äldre personers behov av att 
upprätthålla sin kulturella identitet. 
 

Socialnämnden ska arbeta för att äldre personer får möjlighet att 
[…] ha en aktiv och meningsfull tillvaro i gemenskap med andra. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

8:8 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

8:2 
 
 
 
 

 
 
 
 

Socialtjänstlagen 

 
 
 
 

Kultur 

 
 
 
 
 

Barn som tillhör etniska, religiösa eller språkliga minoriteter eller 
ett urfolk ska inte förvägras rätten att tillsammans med andra 
medlemmar av sin grupp ha sitt eget kulturliv, att bekänna sig till 
och utöva sin egen religion eller att använda sitt eget språk. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

Art. 30 
 
 
 
 

Lag om 
barnkonventionen 

 
 
 
 

Kultur 

 
 
 
 
 

Barns utveckling av en kulturell identitet och användning av det 
egna minoritetsspråket ska främjas särskilt. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

4 
 
 
 
 

Minoritetslagen 

 
 
 
 
 

Kultur 

 
 
 
 
 

Biblioteken i det allmänna biblioteksväsendet ska ägna särskild 
uppmärksamhet åt de nationella minoriteterna, bland annat genom 
att erbjuda litteratur på de nationella minoritetsspråken. 
 

Folkbiblioteken ska ägna särskild uppmärksamhet åt barn och 
ungdomar för att främja deras språkutveckling och stimulera till 
läsning, bland annat genom att erbjuda litteratur utifrån deras 
behov och förutsättningar. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

5 
 
 
 

8 
 
 
 
 

 
 
 
 

Bibliotekslagen 

 
 
 
 

Kulturmiljö 
 

 
 
 
 

Vid kommunal verksamhet ska god ortnamnssed iakttas. Det 
innebär att namn på svenska, samiska, finska och meänkieli så 
långt möjligt används samtidigt på kartor samt vid skyltning och 
övrig utmärkning i flerspråkiga områden. 
 
 
 

 
 
 
 

1:4 
 
 
 
 

Kulturmiljölagen 

 
 
 
 
 

Romsk 
inkludering 

 
 
 

 

Den rom som fyller 20 år 2032 ska ha likvärdiga möjligheter i livet 
som den som är icke-rom. 
 

Strategin omfattar följande delområden: utbildning, arbete, bostad, 
hälsa och social omsorg samt trygghet, kultur och språk samt civil 
organisering. 
 
 
 
 

 
 
 
 

prop. 
2008: 
09:158 
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